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  Előszó


  Ha azt a szót halljuk: levél, a legtöbb embernek egy borítékba illő, kettőbe vagy négybe hajtható papírlap jut eszébe, rajta kézzel vagy géppel írt, véglegesnek szánt sorokkal. Szerelmeslevél, panaszlevél, búcsúlevél, köszönőlevél, esetleg szakítólevél, vagy bármi más. Fő, hogy ember írja embernek. Ha viszont felidézzük a postaládánk tartalmát az elmúlt hónapokból, kiderül, hogy ez a fajta levél lényegében nincs többé. Többnyire hivataloktól kapunk gépek által írt személytelen leveleket. Szeretteinknek, ismerőseinknek és haragosainknak jobbára digitális betűket küldünk. Az elektronikus üzenet azonnal megérkezik, ezért többször, de röviden írunk egymásnak. Befejezetlen mondatokban fogalmazunk, központozás nélkül, rövidítésekkel vagy képi szimbólumokkal üzenünk. Másként kell megfontolnunk a szavainkat, hiszen minden át- és felülírható órák vagy percek alatt. Persze amíg emberi civilizáció lesz, addig az emberek levelezni is fognak valamilyen módon, de az a levél, amit a szó hallatán még mindig magunk elé képzelünk, hamarosan múzeumi relikvia lesz, mint a postakocsi vagy a gramofonlemez.


  


  Emberi sorsokról írok, ezért gyakran dolgozom levelekkel. A napló mellett ez a leginkább szubjektív forrás, mégis pótolhatatlanul fontos. A levélírók másként beszélnek az igazságról, és ha hazudnak is, netán becsapják önmagukat, másképpen teszik, mintha a nagy nyilvánosság előtt tennék. Hiszen a levél mindig bensőséges párbeszéd is. Nemcsak az írójáról, hanem a címzettjéről is elárul valamit: fontos, miért pont neki, miért pont így írunk, s miért pont őt kell meggyőzni vagy lebeszélni valamiről.


  


  Régóta gondolkodtam rajta, hogy egy-egy történelmi korszakról mennyire más képet kapnánk, ha kizárólag az adott időszakban született leveleken át próbálnánk megismerni. Amit a történettudomány nagy politikai, gazdasági, társadalmi vagy kulturális folyamatok összességeként ír le, azt a magánemberek mindennapi életük részeként a tapasztalás töredezettségével érzékelték, mintha csak egy kaleidoszkópon át nézték volna. Így írták leveleiket is. Mi már  utólag  tudjuk, hogy éppen akkor és ott történt a történelem, ők viszont, ha egyáltalán észrevették, közben szülők, szeretők, haragos szomszédok, munkájukat végző emberek, irigy üzletfelek, lelkes rajongók, panaszos ügyfelek is voltak , éppen úgy, ahogy most, saját korunkban mi is vagyunk. És ahogy a mi e-mailjeinkből, sms-einkből, hivatalos leveleinkből is összeállna korszakunk krónikája, a régi korok alulnézeti képe is megrajzolható levelekből.


  


  Eredetileg arra készültem, hogy egy három kötetből álló könyvsorozatban mutatom be a szerintem legfontosabb magyar leveleket, minden korszakból kiválasztva a legjellemzőbb hivatalos, szerelmes, feljelentő, baráti, fenyegető, szigorúan bizalmas és széles nyilvánosságnak szóló leveleket. Aztán írás közben rá kellett jönnöm, hogy még egy 510 éves időszakot is legalább több tucat levéllel lehetne elmesélni, így határokat kellett kijelölnöm önmagam számára. Végül kedvenc történelmi korszakom, az 184849-es forradalom és szabadságharc leveleire esett a választásom. A két év történetét és a fontosabb szereplőket mindenki ismeri, nevük, híres mondataik nemcsak a tankönyvekből, hanem iskolai és állami ünnepségekről is ismerősek. Így nem kell hosszasan magyarázni az események hátterét, ráadásul  alaposan feltárt korszakról lévén szó  rengeteg levél áll rendelkezésünkre. Ráadásul éppen 170 éve történt.


  


  Legnehezebb feladatom így is a válogatás volt. Több mint négyezer, a korszakban született levelet olvastam el, és a szelektálás végére maradt, általam legérdekesebbnek ítélt négyszázból nagyon nehezemre esett kihúzni bármelyiket. Mégis muszáj volt: ez a könyv összesen 162 levelet tartalmaz a hozzájuk tartozó történetekkel együtt. Egy részüket ma már ismeretlen emberek írták, és elmesélik benne, hogyan látták ők a történelemkönyvekben fennmaradt nagy eseményeket. Minek örült és mitől félt az utca embere március 15-én? Miért csalódott a politikusokban az egyik, és miért lelkesedett tovább a másik? Mi történt a hátországban a nőkkel, amíg férjeik a szabadságharcban küzdöttek? Miről pletykáltak a pestiek, amikor császári csapatok vonultak a városba, és mi volt a szóbeszéd, amikor honvédek? Hogyan szűrődtek be szerelmes levelekbe a forradalom hírei? Ilyesmiket kerestem és találtam a közemberek fennmaradt leveleiben.


  


  A levelek másik részét az ünnepi tablókról jól ismert emberek, márciusi ifjak, államférfiak, hadvezérek írták. Vannak köztük kötelező darabok: Petőfi és Arany levelezése, Kossuth vidini levele, vagy az aradi vértanúk búcsúlevelei kihagyhatatlanok egy ilyen gyűjteményből. Az ismert és sokat idézett levelek mellett azonban a történelmi szereplők magánlevelei legalább olyan érdekesek. Tudjuk, hogy Kossuth Lajos milyen határozott, lelkesítő beszédet mondott Cegléden vagy Szegeden, de a teljes képhez érdemes elolvasni a feleségéhez ugyanekkor írott, kétségekkel és bizonytalanságokkal teli sorait. Az árulással vádolt Görgei Artúr a külvilág előtt emelt fővel viselte sorsát, de testvéréhez írott leveléből kiderül, mennyire megviselték a vádak. Petőfi utolsó levelében nem egy halálra készülő forradalmárral, hanem egy jövőt tervezgető, bizakodó családapával találkozunk. A kivégzésére váró Batthyány Lajos feleségéhez írt levele nemcsak a sorsával méltósággal szembenéző hazafi búcsúja, hanem egy hűtlen férj bocsánatkérése is. S ha már államférfiak: a tankönyvek lapjain többnyire bajuszos-szakállas férfiak képviselik a korszakot, pedig 1848 a magyar történelem első olyan fordulópontja, amelynek alakításában a nők is egyenrangú szereplőként vettek részt. Ezért válogattam több darabot Teleki Blanka, Szendrey Júlia, Laborfalvi Róza, Kossuth Zsuzsanna és kortársnőik levelestárából is.


  


  Az itt közölt levelekből az is kiderül, hogy az utcanévtáblákról is ismert hősök, akiket az ünnepségeken hajlamosak vagyunk mindig egy csoportnak, elválaszthatatlannak látni, éppúgy vitatkoztak egymással, olykor ugyanúgy gyűlölték egymást, mint a mai közélet szereplői. Minden nagyságuk ellenére sokszor türelmetlen, egymással bizalmatlan, gyarló emberek voltak. Számomra 1848 páratlan nagyszerűségét éppen az adja, hogy ennyire különböző, ennyire mást akaró emberek mégis képesek voltak együtt a magyar történelemben oly ritka kincset teremteni: szabadságot.


  


  2017. október 6-án


  


  Nyáry Krisztián


  A kötet helyesírásáról

  és a levelek szerkesztéséről


  A levelek helyesírásánál nem az eredeti ortográfiát követtem, de nem is írtam át mindenestül mai magyar formára, hanem arra törekedtem, hogy megőrizzem az eredeti szöveg hangulatát, de a mai olvasó számára is könnyen érthető legyen. A tájnyelvi, szóhasználati jellegzetességeken nem változtattam, de a latin eredetű szavakat mai közkeletű formájukba írtam át (pl. conferentia helyett konferencia). A személynevek esetében megpróbáltam ahhoz az elvhez ragaszkodni, hogy abban a formában írom, ahogy az illető 184849-ben használta. Így például a horvát bán nevét nem a magyar iratokban legtöbbször szereplő Jellasich vagy a Petőfi által meghonosított Jellasics formában használom, hanem úgy, ahogy ő maga is írta, Jelačićként. Sokan éppen 1848-ban változtatták meg nevük helyesírását, s ez egyben politikai állásfoglalást is jelentett, így lett Jókayból Jókai, Stancsicsból Táncsics. Nem ilyen egyszerű a helyzet a Görgey Arthurként született hadvezér esetében, aki tudatosan a plebejus Görgei formát használta a szabadságharc kezdetétől, ám néha-néha visszatért az archaikus helyesíráshoz, nála a gyakoribb verziót választottam. Egymás nevét többnyire a saját helyesírási normáik szerint írták a levélírók: Szécsényitől Kosúton át Petőffyig mindenféle alak felbukkan, ezeket meghagytam a levelekben.


  


  A leveleket a könnyebb olvashatóság kedvéért kénytelen voltam meghúzni. Igyekeztem a mai kor olvasója számára kevésbé érdekes vagy csak komoly háttértudással megérthető részleteket kivenni. A csonkítatlan verziók azonban könnyen megtalálhatók a kötet végén megadott forrásmunkákban.


  Köszönetnyilvánítás


  Elsősorban két kiváló történésznek tartozom köszönettel, akik írásaikon, előadásaikon keresztül vagy akár személyes találkozásaink során új nézőpontokkal formálták tudásomat 184849-ről: Szabó Miklósnak (19352000) és Katona Tamásnak (19322013). Annak ellenére, hogy nagyon különböző világnézetet képviseltek, nyitottságuk, szellemességük és mesélő kedvük mégis hasonlóvá teszi örökségüket.


  


  Nem vagyok történész, tudásom a korszakról több mint egyenetlen. Ez a könyv nem jött volna létre a forradalom és szabadságharc egyik legnagyobb tudású kutatója, Hermann Róbert türelmes segítsége, kiigazításai nélkül. (Nélküle például sosem tudtam volna meg, mi a különbség a csata és az ütközet között.) Ezért és az összes többiért óriási köszönet illeti.


  


  Köszönöm középiskolai történelemtanáraimnak, a hivatalos Keserű Imrének, és a peripatetikus Poszler Györgynek, hogy megtanítottak visszakérdezni. Köszönet Kúnos Lászlónak, a Corvina igazgatójának ötleteiért, és mert hagyta, hogy most nagyon másfajta könyv szülessen, mint az eddigiek. Alkotótársam, a kötetet szerkesztő Hevesi Judit most is óriási feladatokat vett le a vállamról: hála és köszönet érte. (A négylábú segédszerkesztőnek, Borának is.) A könyvet tervező Mohammed Nur és a végső elrendezést végző Sebastian Stachowski munkáját is szívből köszönöm. És persze Illyés Éváét, aki nélkül nem is születhetne a szokott magas minőségben corvinás kötet.


  


  Luca, Liza, Zsuzsi: nektek pedig köszönet a türelemért!


  


  Előzmények
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  Múlt és jövő: Pozsony 1848-as látképe gőzhajóval, bocskoros parasztokkal


  1Bújj el, Jankó, mert háború lesz
 Petőfi Sándor Arany Jánoshoz a cenzúráról és Wesselényiről


  1848. január 29.


  Petőfi Sándor nehéz ember volt. Könnyen szerzett barátokat, és ugyanilyen könnyen tudott egy életre összeveszni velük. Barátságaiban nem volt számítás, szimpátia alapján, ösztönösen választott. Ha valakiről viszont úgy gondolta, hogy hűtlen lett hozzá vagy elveihez, kíméletlenül szembefordult vele. Megszakította szoros barátságát lakótársával, Jókaival, összeveszett Tompa Mihállyal, és durván megtámadta felfedezőjét és atyai barátját, Vörösmarty Mihályt is. Egyetlen barátja volt, akivel sosem veszett össze: Arany János. Igaz, vele talán összesen egy hónapot sem töltött együtt. Barátságuk erejét az adta, hogy megmaradt levélbarátságnak.
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          Arany János: Toldi után, forradalom előtt

        
      

    
  


  Amikor első leveleiket váltották, Petőfi népszerűsége csúcsán állt. Egyetlen rövid év alatt vált ismeretlen vidéki színészből az ország legismertebb költőjévé, sőt, 24 évesen már ő számított az egész újonnan fellépő írói nemzedék vezérének. Ilyen gyors irodalmi karrierre azóta sem volt példa Magyarországon. 1847-ben tett vidéki útján fáklyás ünnepségek, vacsorák, üdvözlő versek várták mindenhol. Mégis mindig vissza akart térni Pestre: az Alföld költőjének semmi sem hiányzott olyan nagyon, mint a nagyváros. Csak ott van maradásom, sehol a világon máshol, csak a szép, a kedves Pesten!  írta. Jól érezte magát Júliája oldalán Dohány utcai lakásában, amelynek egyik szobáját Jókai Mórnak adták ki. Az egyik volt az enyim, a középső a közös étkező, túl rajta a harmadik, az volt Petőfiék lakása  emlékezett később az albérlő.  Szerény bútorzat; a legbecsesebb a könyvtár: csupa díszkiadású művek, Béranger, Hugo Victor, Heine költeményei; a girondisták története Lamartine-tól, Shakespeare angolul, Ossian, Byron és Shelley. Falain körül remek kőrajzú arcképei a francia forradalom kiváló alakjainak. Olvasói fokossal és borosflaskával a kezében képzelték el, és bizonyára csodálkoztak volna, ha tudják, hogy az 1848 januárjában született Apuszta télen című versét fűtött polgári otthonában, francia költőket olvasva, feketekávét kortyolva, meleg házikabátjába burkolózva írta.


  1848 elején elsősorban az irodalomra koncentrált. Szinte szünet nélkül dolgozott. Hőskölteményt és szatirikus elbeszélést írt párhuzamosan, közben Shakespeare-t fordított, s nem sejtette, hogy egyik munkáját sem fogja tudni befejezni. Arra is jutott ideje, hogy távoli barátja, Arany János műveivel házaljon a kiadóknál. Kettejük közül ő volt a fiatalabb, mégis, már-már atyáskodó szeretettel próbálta bevezetni idősebb pályatársát az irodalom intézményes világába. Kioktatta, hogy kell tárgyalni a kiadókkal, mennyit kell kérni egy publikációért, és személyesen próbált pénzt és munkát szerezni neki. 1848 elején egyszerre keresett kiadót a Toldi estéjének és Arany másik epikus művének, a Murány ostromának. Még a cenzorhoz is elment, hogy személyesen tárgyaljon három kihúzásra ítélt versszak megmentéséről. Sikerült neki. És ezt nekem köszönheted  büszkélkedett következő levelében , mert a cenzor az öreg Rezseta volt, az öreg Rezsetával pedig csak én tudok beszélni. Az intézményes tekintélyt más kérdésben sem tartotta sokra: Aranyhoz írt alábbi levelében  egy szóvicc kedvéért  Toldy Ferencet, az Akadémia titkárát oroszlánbőrbe bújt szamárnak nevezte. Petőfi csak egyetlen dolgot kért cserébe barátjától: terveivel ellentétben ne ajánlja művét az ismert reformpolitikusnak, Wesselényi Miklósnak. Lehet, hogy rendes ember, de mágnás. Azokkal pedig nem kell barátkozni, főleg, hogy Olaszországban készül valami...


  


  


  Pest, január 29. 1848.


  


  Hazánk üstökös-csellagja, Nagyrabecsült barátom! Nyisd meg a te méltóságos füleidet a hallásra, és figyelj. Véghetetlen fontos és detto sürgetős ügyben írok tenéked, vagy Vachot Sándor szerint teneked. Rengeteg zűrzavar uralkodik Európában, melyet egyedül te hozhatsz tisztába. Azt vitatják pro et contra, hogy Toldi-ban azon oroszlánbőrbe bújt szamarat énekelted meg, kinek oroszlánbőre Toldi, saját természettől nyert szamárbőre pedig Schedel. Barátom, hogy a szakadatlan káromlásoknak, fricskáknak, fülrángatásoknak, hajtépéseknek, pofázásoknak, oldalbaveréseknek, farbarúgásoknak és mindennemű dögönyözéseknek vége szakadjon, s hogy nemzetedet megódd a Dózsánál dózsább polgárháborútól, nyilatkoztasd ki minél előbb minden magyar, kínai és hottentott lapban, hogy te nem a tudós Toldit, vagy akarom mondani, a tudós-társasági Toldit énekelted meg. Tedd ezt, barátom, kérlek a haza és az emberiség nevében, tedd ezt. Légy a béke nemtője, és a jövendő századok áldani fognak.


  


  (…) Muránynak Veselényi által való ostromoltatása a cenzor bájos körmei között lengedez, február nyolcadikáig ott fog fütyölni, akkor elhozom s rögtön nyomatom, ha őmindenhatósága fölségsértést nem lát benne s nem krucifigálja, amitől nincs mit rettegni. Az ajánlást pedig csak hadd el, hé, vagy ajánld Veselényi inasának vagy kanászának, azt nem bánom, de Veselényi akármilyen derék ember, csak nagyúr, hiába, és a poéta nagyúrnak ne ajánlgassa semmijét, vagy a versét legalább ne, ha másvalamit ajánl is neki. De annyival inkább, mert nem hiszem, hogy Veselényi büszkélkednék azon ősében, ki a császár nevében hadakozott... ez különben Csengery Antal észrevétele (kivel közlöttem a dolgot), és helyes.


  


  Hogy van az én kedves komámasszony? A te kedves komádasszony jól van, skívánja tiszta szívből, hogy az én komámasszony is úgy legyen, és kíván biz ő mindenféle jót, ha megád az a jó isten, nagyon jó lesz, de mindazt leírni nem nagyon jó, mert unalmas dolog, mint mindenféle tisztelem, csókolom stb. (…) Bújj el, Jankó, mert háború lesz, már itt van a szomszédban, Olaszországban... de szeretnélek lóháton látni avval a pörge kalapoddal. (...) De már nem bírok ezzel az istenverte tollal! Tisztelet, csókolat jobbra-balra, a legnagyobbtól a legkisebbig! Leveledet minden pillanatban várom, sőt várjuk!


  


  Imádandó barátod


  


  P. S.


  2Itt baj van, még csíra, de nőhet.
 Szemere Bertalan az ellenzék széthúzásáról Csengery Antalhoz


  1848. január 14.


  Magyarország történetének utolsó rendi országgyűlése 1847. november 11-én ült össze Pozsonyban. A megelőző követválasztásokat minden idők legdühödtebb korteshadjárata előzte meg, a kampányban mindkét fél bevetett minden eszközt. Areformpárti liberális ellenzék térnyerését régi eszközökkel már nem lehetett megakadályozni. Tíz évvel korábban Kossuth Lajost vagy Wesselényi Miklóst még le lehetett tartóztatni, hogy eltüntessék őket a politikai porondról, 1844-ben pedig a reformot ellenző kisnemesek felheccelése volt a leghatékonyabb beavatkozási mód a választásokba. 1847-ben ilyen eszközök már nem álltak a hatalom rendelkezésére. A letartóztatások és a nyílt erőszak lázadással, de legalábbis nagy botránnyal fenyegettek volna, és néhány év alatt a liberális ellenzék is kiismerte magát a választási kampánymanipulációk eszköztárában. A piszkos kampányidőszak után az udvart is meglepte, hogy végül az ellenzék győzedelmeskedett a követválasztáson.


  Pest megye követeként bejutott Kossuth is, aki vezérszónokként nagyon hamar a radikális reformkövetelések megfogalmazója lett. A felsőtáblán ugyan továbbra is a konzervatívoké maradt a többség, de egyre több nagy hatású reformer hallatta a hangját itt is  élükön Batthyány Lajos gróffal, az Ellenzéki Párt elnökével. Széchenyi István, aki mágnásként a felsőtáblán is politizálhatott volna, szintén bejutott követként az alsótáblára: az volt a célja, hogy a szerinte szélsőséges Kossuth józan ellensúlya legyen. Az itt következő levél írója, Szemere Bertalan, borsodi követ a legtöbb kérdésben Kossuthtal tartott, de közben fel is dühítették a naponta változó, alkalmi szövetségek és a parttalannak tetsző viták. Levelének címzettje, Csengery Antal szintén meggyőződéses ellenzéki volt, de egy másik irányzathoz, a centralistákhoz tartozott. Ők azt képviselték, hogy a vármegyei önállóság akkor is idejétmúlt dolog, ha a megyegyűléseken nagyobb tér nyílik az ellenzéki politizálásra. Csengery csinált igazi értelmiségi lapot Kossuth egykori szócsövéből, a Pesti Hírlapból: okos és tisztességes vezércikkek, gazdasági okfejtések, forradalmi radikalizmust nélkülöző egyrészt-másrészt típusú érveléssel. A lap hamar el is veszítette harcosabb hangot kedvelő olvasóinak többségét. A pozsonyi hírek amúgy is mintha kevesebb embert érdekeltek volna, mint néhány évvel korábban.


  Az országgyűlésben éppen ezért hiába volt ellenzéki többség, a munka rendkívül lassan haladt. Mivel taktikai okokból nemegyszer a konzervatív párt képviselői tettek javaslatokat korábban az ellenzék által javasolt reformokra, előfordult, hogy az ellenzéki képviselők szavaztak le ellenzéki javaslatokat. Úgy tűnt, hosszú politikai állóháborúra kell számítani...


  


  


  Pozsony, 14/1. 1848


  Kedves barátom!


  


  Mindenekelőtt pörlök veled (…), mert bécsi levelemre hallgatsz mélyen. E szerint fejedet lúgban és atticai sóban megmostam volna. Én tőletek nem kapok levelet, közügyben. (…) Késő éjjel van. Csevegni fogok, de komolyan, míg el nem álmosodom. Ti, kiket említék, és Eötvös, ti olvassátok e sorokat. A diétai belviszonyokrul szólok, de röviden. Mástul nem tudhatnátok meg. Szolgáljon tájékozhatásul.


  


  Itt baj van, még csíra, de nőhet. Az Isten mindenható: bürköt vetünk, rózsát nevelünk. Van kis és van nagy konferencia. A kicsinyben részt veszünk heten, és K. akarta, hogy részt vegyenek Batthyányék. Elleneztük. Nézetem szerint abban állapodtunk meg: alkalmilag meg-meghívjuk. Eddig kétszer történt, B. Lajos és Teleki. Hanem K. amazzal konferálgat, okom van hinni.


  


  K. előre intett, ne tartsunk gyakran nagy konferenciát. És hogy nőtte ki magát? Így. Mi előbb megvitattuk a tárgyat. K. itten enged, sőt rendesen kisebbségben van, bár örökké beszél. (…) Neki szerkesztő korábul sok adatai vannak, mik a zsebben maradtak a cenzúra miatt is, sokat dolgozott maga is. Azóta is sokkal jött politikai érintkezésbe, és kér, kap mindentől. És ő felhasznál mindent; neki nincs tára, csupa auslag. (…) Sőt, bár pajtáskodást mutat, de kissé nyersen, fensőségi hangon felelget a követeknek ülésekben és konferenciákban...


  


  Ezeket jobban megértenétek, ha esetekkel bizonyítgatnám. De az lehetetlen, nincs időm. Már most mik ennek következményei?


  


  A követi karban az elégedetlenség nagy. (…) Soha nem volt ily dologtalan követi kar. A késznek örül. Még hallgatni is röstell. Ezért lehet tartani az egyoldalúság veszedelmétől. És azért, mert a konzervatív párt hallatlan erőtlen. Én sajnálom hazafiúi lélekből. Nekünk erősebb konzervatív ellenzék kellene, mely vigyázóbbá tegyen. Ha ez így megy, a bizakodás ront meg. (...)


  


  Széchenyi most beteg; ha nem beteg, jön-megy, konferálgat, velem többször már, de ővele nem lehet beszélni. Neki tisztán személyes, szubjektív politikája van. Benne nem lehet bízni. Őneki minden más eszköz. Csodálatos dolgokat összebeszél. Ma bökdösésről, túlzásról beszél az ülésben, ha kijövünk, örvend a zavarnak, azt mondja, ő így szereti. Pedig hasznos lehetne. A sajtó és évenkinti orszgy. választmányba behoztat, ha ugyan erélyét és akaratát ennek meg lehetne nyerni: ő talán a diétai dolgot úgy mellékesen akarja vinni, és ha nem hágy nyomot, ő nagyot bukott. És nem tud szövetkezni, pedig igen érzi, hogy kellene.


  


  (…) De szörnyű baj, hogy a konzervatív fél alig ellenkezvén, sőt gyakran nem, mi látszanánk helyét elfoglalni, nem pedig közvetíteni, rektifikálni. Mert konzervatív rész úgyszólva nincs.


  


  Én most a sajtótörvényen és évenkinti országgyűlésen dolgozom. Amabban nem bírtok valami adattal? (…) Most Isten veled. Felelj, kérlek, és fogadd tiszteletemet. Írtam röviden, csak punktatíven semmivel több.


  


  ölellek


  híved


  Bert


  3Az asszony, melyet minden pecsovics hisz, hogy meghág, a szegény elhagyott Magyarország
 Andrássy Gyula trágár verses levele az országgyűlésben Dessewffy Emilnek


  1848. január-február


  A reformjavaslatokkal óvatosan kacérkodó konzervatív politikusok közé tartozott gróf Dessewffy Emil is, aki egy ízben megpróbálta rávenni az ellenzék padsoraiban politizáló gróf Andrássy Gyulát, hogy csatlakozzon az ő pártjához. Az invitálásnak személyeskedő vita lett a vége, amelynek során Andrássy köpönyegforgatónak nevezte Dessewffyt. Ilyen esetben a felek rendszerint segédeket küldtek egymáshoz, és megjelölték a fegyvernemet, ám ez alkalommal a két gróf más formáját választotta a párbajnak.


  Andrássy  Magyarország jövendő miniszterelnöke  trágár verses levélben támadta meg politikai ellenfelét. A bonyolult pornográf metafora szerint a kormánypárti pecsovicsok ugyan megbecstelenítik Magyarországot, ám hamarosan őket fogja hátulról elintézni az ellenzék. Dessewffy  a Magyar Tudományos Akadémia későbbi elnöke  nem késlekedett a válasszal, és egy még obszcénebb költői képpel reagált. A homoerotikus utalásokat sem nélkülöző verses levelek szerzői aforradalom alatt is az ellentétes oldalakon álltak, ám később együtt bábáskodtak a kiegyezés tető alá hozatalánál.


  


  


  Egy kis történet mint jóslat


  Dessewffy Emil barátomnak Andrássy


  


  Egy olasz hajdanában


  Asszonyt akart gyakni.


  De midőn legbujábban


  kezdé a tempót rakni,


  A férj megérkeze éppen,


  S felvágván a nadrágot,


  Hátulról megtevé szépen,


  Mit ez elől tenni vágyott.


  


  De hogy megértsd soraim törekvését,


  Ím, itt adom azok értelmezését.


  Az olasz, az ti vagytok,


  Átkozott pecsovicsok.


  Az asszony, melyet minden pecsovics hisz, hogy meghág,


  A szegény elhagyott Magyarország.


  A nadrág  a program, a tiétek,


  Melyet mi felvágtunk, higgyétek;


  A férj, barátim, leszünk  mi.


  A megbaszottak lesztek  ti.
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